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POMAH JIK. KOY «HOMEP 11» —
«KAKOE HAJZTYBATEJIbCTBO» B HAIIIM JIHA

II. A. Tyuynas

Mumncxkuii 2ocyoapcmeennsiii TuHBUCMUYECKUT YHUGEDCUME

[Tocnennnii poman JIxonarana Koy «Homep 11» catupuuecku oTpaxkact
OCHOBHBIE TEHJIECHIIMN COBPEMEHHOCTH, MTPOJOIKAsA TEMBI, 3aTPOHYTHIE MTACATEIIEM
panee B poMmaHe «Kakoe HaayBareabCTBO!», ¢ KOTOPBIM OH CBSI3aH HA WJICHHO-
TEMATHYECKOM M XapaKTEPOJIOrMYECKOM YPOBHAX. PazBuBas cBO€ MMOBECTBOBAHME
O HENOTH3ME, KOPPYMIIMPOBAHHOCTH W BCEIO3BOJICHHOCTH BJIACTh WMYLIUX
B 00MUMTENBHOM KiTtoue, Koy aemaer o0beKTaMu CBOCH caTUpbl NEPCOHAXKEH, TaK
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WIA WHA4Y€ CBA3AHHBIX C TEPOSMU TMEPBOM YaCTH CUKBENA. MPEACTABUTEISAMHU
CEMbM YWHIIO, CKOJb MAJIOTPUBIIEKATEIBHBIMA B HPABCTBEHHOM OTHOIICHUH,
CTOJIb K€ W BAMATENbHbIMA B bpuranmm 80-x. Tpumauare JIeT cnycTss MX pOA-
CTBEHHHKHM HE yTPAYMBAKOT CBOMX MO3WUUH W MPOAOHKAKT UIPATh BAKHYIO POJIb
B COBPEMEHHOM OpHTAHCKOM OOLIECTBE, OAHAKO OJHU M TE XKE YEIOBEUECKUE
KAQueCTBa, ITIABHBIM OOPa30M, HETaTWBHBIE, MOJAKOTCA B CBETE W3MEHUBLIMXCS
TEHACHIMIA OOLICCTBEHHOIO PAa3BUTHs, HANPUMEP, MUTPANMOHHOTO KpPH3HCA,
TOTaNBHOM aerymanusaumu CMU, kommepuuanu3anun ceprel 00pa3oBaHus U T. 1.

Poman, coctosmuii U3 NSATH T71aB, UMEET CIOXKHYKO CTPYKTYPYy M HEIM-
HEeltHyo komno3unui. Ero Hazpanue — «Homep 11» — cuMmBonnuHo m oOnaaaer
psaoM OTchUIOK. Bo-nepBbix, 7oM HOoMep 11 Ha JlayHUHT—CTPUT — PE3UACHLMUS
KaHIyIepa Ka3HaueicTBa (MUHHCTpa (puHAHCOB BemukoOpuTaHWM), CTOPOHHHUKA
MEP JKECTKOH SKOHOMHUM, HE JTYUIIAM 00pa3oM OTPa3HMBIIMXCS HA )KM3HU CPEIHETO
KJjlacca OpUTAHCKOro 001IecTBa. BO-BTOPBIX, 3TO OAMHHAALATHIA HOMEP KOJbIIE-
BOT0 MapuIpyta aBrodyca B BUpMuHTeMe, B KOTOPOM KPYT 3a KPYTOM €IyT T€, KTO
N0 CHKRPKETY POMAHa HE XOYET BO3BPAILATHCS OMOH, MOCKOJIBKY HE HMEIOT
BO3MO>KHOCTH OIUTATUTH CYETA 32 OTOMJICHWE, U TaM HEMHOTMM TEIJIEEC, YEM Ha
ymuue. M, B-tperbux, HoMep 11 MPUHAMNICKUAT MOCIAEAHEMY MOA3EMHOMY STAXKY
B MIOPAYKAIOIIEM CBOEH MPPALMOHATBHON POCKOIIBIO W DKCTPABATAHTHOCTHIO JIOME
COCTOSITENbHOM ceMbr ['aHH B Yencn. Y3HaB 00 M3MEHCHHUSX B IJIAHE CTPOH-
TENbCTBA, MHCTIMPUPOBAHHBIX B3JOPHBIMH KEJIAHUSAMHU CBOEH pabOTOAATETBHULIBI
aeau ["anH, Paituen copammBaeT y HauaabHUKa cTpoiiku: “Number eleven. What’s
going there?” — ‘Nothing. She can’t think of anything that she wants it for’. Rachel
frowned. ‘So why are you digging 1t? Why does she want it?” — ‘She wants it, said
Mr Blake, ‘because she can have it. Because she can afford it” [1, p. 299].

Ps1 3HQUMMBIX OTCBIJIOK COAEPKUTCS U B CAMOM TEKCTE€ POMaHa, HAIPUMeED,
TPEThsl TJIaBa HauMHAETCs snurpadom — nuraroil w3 pacckaza ['epbepra Yamica
«/IBepp B cTeHe». lIpMeM WHTEPTEKCTYaIbHOCTH, XapakTEPHbBIA [Uis poMaHa
«Kakoe HamyBaTenmbCTBO!», IMPOKO MPEACTABICH M BO BTOPOM YacTW JMJIOTHH.
Ho, ecim mnpeoOnamarommM BHIOM HWHTEPTEKCTYAIBHOCTH, BCTPEUYABLICHCS
B IIEPBOM pPOMaHe, Oblla TUNEPTEKCTYANTbHOCTh, TO Ais pomana «Homep 11»
XapaKTEPHO «HEMOCPEACTBEHHOE W SIBHOE MPUCYTCTBUE B OJTHOM TEKCTE IBYX WA
00J1€€ PA3NMYHBIX TEKCTOB B BUJIE IMTAT U ajTto3uii» [2, ¢. 7]. TlonoOHO riiaBHOMY
repor0 pacckasa Youjica, HaB3UMBOM uwaceh ObL1 ONEP)KUM MYK YHHBEPCHUTET-
ckoro mnpenonaamatens Poaituen — Pomkep. Y Hero Obiia nenas KOJUICKIMS
KAHO(WIIBMOB, 3aHMMAaBIIAs BECh MOABAI MX C >KEHOW J0Ma, OJHAKO, €IMH-
CTBEHHBIM (PUIIBMOM, BBI3BIBABLIMM B HEM OYpIO YYBCTB, ObUT KOPOTKHWA POJUK
«XpycTanbHbId can», YBHICHHBIA UM B JETCTBE MO TEJICBH30PY B IMEPEPHIBE
mexay nepegadamu. [louckn konum ¢guiibma npusenu Pomkepa B Jleknuur, a 06
WX TParu4eCKOM OKOHYAHWHW Mbl Y3HACM W3 MHACHbMA €r0 KOJIJIETH, aIPECOBAHHOTO
Jlope. Ilpuem «ready — made» (anrn. ready—made — roToBblii) BecbMa XapakTepeH
JUIS pOMaHa B LEJIOM W JUisl JAAHHOH TIJIaBbl B YACTHOCTH. TEKCTHI IHCEM,
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JHEBHUKOBBIX 3aMUCEH W MHTEPHET-MEPENUCOK YacTO 3aMEHSIOT CTaHAAPTHOE
NOBECTBOBAHUE OT TPETHErO JIMLIA, CO3/aBas y uutatens «3(p(EeKT NpucyTCTBUSD
Y YCUJIMBAs MPABIONOA00ME OMUCAHHBIX B HUX COOBITHH.

Bepumnel cBoeli catupsl Koy nocturaer B riase «lIpemusd YuHio». B Hel
Mosooil aetektTuB Hartan [lwiOum meiTaeTcs paccieoBarb CMEPTh CTEHAAI-
koMUKOB Maiikna Ilappa u Paiimonna TepHOymna. Pasragky ru0enu apTUcTOB
[TunOum ycmotpen B ocmesHuu umH JKozepunsl YuHmo-MB3 — gouepu cipa
[Turepa Up3a u Xunapu YHumoy. B pomaHe oHa mpenacrapiser coOoil coOu-
patenbHbli 00pa3 KOHCEPBATMBHON MpPECCHI, Opocaromeid Bce Cuiibl HA OOphOy
C «ieBoauOepabHBIM UCTEOMIIMEHTOM». PaboTtas B konoHke oTua, JKozepuna
BbIOpaia CBOECH MHINEHBIO KpailHe runepOOIM30BaHHBIA 00pa3 «YEPHOW OJHO-
HOTOH JIeCOMSIHKY, >kUBYIIEH Ha mocodue». Cap I[lutep ero He onenmi:. “A black
one-legged lesbian on benefits? Even our readers know there’s no such thing.
They’re only worried about Muslims thee days. Put your little straw woman in
anigab and then you’ve given them something to worry about™ [1, p. 240].
JIaHHBIA  3MM304 JEMOHCTPUPYET SAPKUIM CATUPUUYECKUN KOHTPACT MEXKIY
JEKITAPATUBHONW TOJICPAHTHOCTBIO 3aMaJHOCBPONEHCKOro OOIIeCTBA K MEHBIIMH-
CTBaM M MX MpaBaM M PEajbHBIM OTHOLICHHEM K HMUM HEKOTOPBIX IPyMN Haceme-
Hus. [IpydyeM B MPOTMBOBEC MM 4YAacTO MPHBOJUTCS CTOJb K€ TUNEPOOU3HPO-
BaHHas1 (Urypa «0Oenoro, reTopoCeKCyanbHOrO MPEACTABUTENS CPEIHETO Kilacca,
paboTtaromiero Ha wu3HOC». Hcmonb3ys psiag CaTUPUYECKUX MPUEMOB, CPEAU
KOTOpBIX runepOosia, MpoHUs W capka3Mm, Koy meITaeTcs moka3arb, 4TO, B KO-
HEYHOM CYETE, TAKUE HAMAJKH HA MYCYJIbMaH, TEMHOKOKMX H JIEBOJMOECPAIbHBIC
LHEHHOCTH HMMEKOT OJHY UENb — WIACOJOTMYECKYIO NOMACPXKKY COKpAlCHUs
COLMAIBHBIX BBIIUIAT, MPOUCXOAMBINYKD B bpUTaHMM B TOABI MOCICTHETO
KOIMLIMOHHOTO TPABUTEIBCTBA.

Takum 00pazom, HATMYME MHOTOYMCIICHHBIX CBSI3€H HA CEOXKETHOM, UICHHO-
TEMATHYECKOM M XaPaKTCPOJOTMYECKMX YPOBHSX POMAHA TMO3BOJISIFOT HaM
NOJATBEPAUTDH TE3UC O TOM, UYTO OH SIBJISIETCS JIOTHYECKHM MPOAOHDKEHHEM POMaHa
«Kakoe HamyBarenbcTBO!». ABTOP HE TOJBKO YCIEIIHO MNPOAOIHKACT TEMBI
HEMOTU3MA, KOPPYMIIMPOBAHHOCTH W OTCYTCTBHUS JIEKIAPHPYEMBIX JEMOKpaTHiC-
CKAX IICHHOCTEeH BenukoOpuTaHMM, HO WM OCYIIECTBISCT TIIYOOKWH aHa/n3
COBPEMEHHOIO O0IIECTBA C YYETOM HOBEHUIINX TEHICHIUMA €10 Pa3BUTHSI.
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